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Op 13 december 2012 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister 
van Werk verzocht binnen een termijn van dertig dagen, verlengd tot 21 januari 2013, een advies 
te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot uitvoering van artikel 189, vierde lid, 
van de wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I)‘. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 17 januari 2012. De kamer was 
samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH en 
Jeroen VAN NIEUWENHOVE, staatsraden, Marc RIGAUX en Michel TISON, assessoren, en 
Wim GEURTS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Frédéric VANNESTE, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 
nagezien onder toezicht van Wilfried VAN VAERENBERGH, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 21 januari 2013. 

* 

Le 13 décembre 2012, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par la 
Ministre de l’Emploi à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, prorogé jusqu’au 
21 janvier 2013, sur un projet d’arrêté royal ‘d’exécution de l’article 189, alinéa 4, de la loi du 
27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I)‘. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 17 janvier 2013. La chambre 
était composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et 
Jeroen VAN NIEUWENHOVE, conseillers d’État, Marc RIGAUX et Michel TISON, assesseurs, et 
Wim GEURTS, greffier. 

Le rapport a été présenté par Frédéric VANNESTE, auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 
vérifiée sous le contrôle de Wilfried VAN VAERENBERGH, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 21 janvier 2013. 

* 
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of 
aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

* 

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP 

2. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt ertoe artikel 189, 
vierde lid, van de wet van 27 december 2006 ‘houdende diverse bepalingen (I)’ uit te voeren. 
Overeenkomstig die bepaling moeten de werkgevers die gebonden zijn door een collectieve 
arbeidsovereenkomst bedoeld in artikel 190, § 1, van dezelfde wet, tenminste 0,05% van de 
loonmassa besteden aan acties voor risicogroepen die bij koninklijk besluit zullen worden 
bepaald.  

 Het ontwerp legt die risicogroepen vast. Het betreft de werknemers van minstens 
50 jaar oud, de werknemers van minstens 40 jaar oud die bedreigd zijn met ontslag, de niet-
werkenden en de personen die sinds minder dan één jaar werken en niet werkend waren op het 
ogenblik van hun indiensttreding, de personen met een verminderde arbeidsgeschiktheid en, ten 
slotte, de jongeren die nog geen 26 jaar oud zijn en die opgeleid worden hetzij in een stelsel van 
alternerend leren, hetzij in het kader van een individuele beroepsopleiding in een onderneming, 
hetzij in het kader van een instapstage. 

 Bovendien bepaalt het ontwerp dat minstens de helft van de inspanning besteed 
moet worden aan de jongeren die vermeld worden in artikel 1, 3°, 4° en 5°, die nog geen 26 jaar 
oud zijn. Voor sectoren in moeilijkheden wordt voorzien in de mogelijkheid om onder bepaalde 
voorwaarden ook andere categorieën van personen in aanmerking te nemen voor de berekening 
van de helft van de inspanning. 

 De ontworpen regeling heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2013. 

3. Rechtsgrond voor het ontwerp wordt geboden door voornoemd artikel 189, vierde 
lid, van de wet van 27 december 2006, waaraan wordt gerefereerd in het eerste lid van de aanhef. 

ONDERZOEK VAN DE TEKST 

Artikel 1 

4. In artikel 1, 3°, g), van het ontwerp kunnen de woorden “van allochtone afkomst”, 
die overbodig zijn, worden weggelaten. 
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Artikel 3 

5. Men redigere artikel 3 van het ontwerp als volgt: 

 “Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2013.” 

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, 
coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son examen essentiellement 
sur la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des 
formalités prescrites. 

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET 

2. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet de mettre en oeuvre 
l’article 189, alinéa 4, de la loi du 27 décembre 2006 ‘portant des dispositions diverses (I)’. 
Conformément à cette disposition, les employeurs, liés par une convention collective de travail 
visée à l’article 190, § 1er, de la même loi, doivent réserver au moins 0,05 % de la masse salariale 
pour des actions en faveur de groupes à risque qui seront déterminés par arrêté royal.  

 Le projet fixe ces groupes à risque. Il s’agit des travailleurs âgés d’au moins 
50 ans, des travailleurs âgés d’au moins 40 ans qui sont menacés par un licenciement, des 
personnes inoccupées et des personnes qui travaillent depuis moins d’un an et qui étaient 
inoccupées au moment de leur entrée en service, des personnes avec une aptitude au travail 
réduite et, enfin, des jeunes qui n’ont pas encore 26 ans et qui suivent une formation soit dans un 
système de formation en alternance, soit dans le cadre d’une formation professionnelle 
individuelle en entreprise, soit dans le cadre d’un stage de transition. 

 En outre, le projet dispose que l’effort doit au moins pour moitié être destiné aux 
jeunes visés à l’article 1er, 3°, 4° et 5°, qui n’ont pas encore atteint l’âge de 26 ans. Pour les 
secteurs en difficultés, il est prévu la possibilité, dans des conditions déterminées, de prendre 
également en compte d’autres catégories de personnes, pour le calcul de la moitié de l’effort. 

 La réglementation en projet produit ses effets le 1er janvier 2013. 

3. L’article 189, alinéa 4, précité, de la loi du 27 décembre 2006, visé au 
premier alinéa du préambule, procure un fondement juridique au projet. 

EXAMEN DU TEXTE 

Article 1er 

4. À l’article 1er, 3°, g), du projet, les mots « d’origine étrangère » sont superflus et 
peuvent être omis. 
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Article 3 

5. On rédigera l’article 3 du projet comme suit : 

 « Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2013 ».  

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Wim GEURTS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 

 


